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Megjelenik időszakonként. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Ref. Lelkészi Hivatal Budapest, IX., Kálvin-tér 7. 

A Kálvin-téri Lapok a Kálvin-téri gyülekezet Időszaki értesítője. Megjelenik minden évben kétszer 
vagy háromszor. Minden egyháztagunk Ingyen kapja. Azoktól, akik a Kálvintéri Lapokból épülnek, 

akik a fenntartását óhajtják, a Kálvintéri Lapok költségeire adományokat kérünk. 

K a r á c s o n y 1938-ban 
A karácsony név latin eredetű, azt jelenti: testté válás. A karácso-

nyi fényben meg lehet saját keresztyénségiinket vizsgálni. Az a keresz-
tyén ember, aki azt hiszi, hogy Isten testet öltött magára, hogy emberi, 
szolgai formát vett fel és így mutatta meg, hogy ő örökkévaló szeretet 
és igazság. A pogány ember hisz Istenben. A babonás ember is fél szel-
lemektől, csodatevő tárgyaktól, amulettektől, bálványoktól. A keresztyén 
ember egyetlen útja Isten felé, amerre a karácsonyi csillag vezet. Ke-
resztyénnek lenni azt jelenti, mint Jézus Krisztust követni, neki enge-
delmeskedni. Krisztusban mutatta meg Isten, hogy milyennek akarta ő 
teremteni az embert. Krisztus ajkán maga az élő Isten szólalt meg. Ügy 
akarunk élni, ahogy ezt a Betlehembe megérkezett Király parancsolja. 
Az az igazság, amit ő mond. Református keresztyénnek lenni azt jelenti, 
mint az Isten Igéjének a fényénél megtalálni Krisztust. Megtisztított 
krisztusi vallású emberek közössége a refomátus keresztyén egyház. Akik-
nek Krisztus minden, azoknak nem kell más közbenjáró, mert ő az egyetlen 
közbenjáró. Nekik nem kell Krisztus helyett más főpap, mert ez a kará-
csonykor született és keresztfán meghalt király lelkileg mindig jelen van 
közöttünk. Nincs nagyobb igazság és bölcseség, mint amit Krisztus 
adott. Református keresztyénség az egyenes, akadálytalan út el a kará-
csonyi otthonig. Ezt jelenti a templomunk ornyán a betlehemi csillag. 
Itt megtalálhatod őt, itt leborulhatsz előtte. Krisztus egyháza azokból az 
emberekből áll, akik Jézus Krisztust Uruknak és Királyuknak vallják, 
akár pásztorok, akár bölcsek, akár szegények, akár gazdagok. A keresz-
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tyén egyháznak a legnagyobb feladata az, hogy nagy és állandó kará-
csonyt készít. 

Igaz, hogy nagy, az emberiség legnagyobb ünnepe a karácsony. 
Igaz, hogy ilyenkor a legkeményebb szívek is átmelegednek, ilyenkor a 
legönzőbb kezek is adakozásra tárulnak, ilyenkor a haragos és sötét ott-
honokban is angyali ének hallatszik a szívek mélyén. Mégis kicsi ez a ka-
rácsony. Oh, ha egy egész nemzet együtt tudna ünnepelni benne! Ha mind-
azok az ellentétek leomlanának, amiket mesterségesen ástak magyar és 
magyar közé. Ha minden tagja ennek a nemzetnek ráismerne a karácso-
nyi fényben a másiknak az arcán a testvéri vonásra, ha az erősebb szíve-
sen hordozná a gyengébb terhét. Ha a kicsinyek, a szegények megéreznék 
azt, hogy drágák és kedvesek a nagy nemzeti családban a legelhagyot-
tabbak is. Ha nemcsak karácsonyfa-gyertyák fénye világítana, hanem az 
Isten szeretetének a világossága és melegsége áradna szerte mindenütt. 
Nagy karácsonyt készítsünk, amelyik kiszáll a szűk otthonokból és ame-
lyik ezt a sötét magyar földet bevilágítja. 

És az egyháznak a szolgálata az, hogy állandó karácsonyt teremt-
sen. Ne addig tartson a szeretet ezen a világon, amíg egy karácsonyfa 
gyertya ellobban. Ne addig tekintsenek gyengéden egymásra az emberek, 
amíg a betlehemi mezők felett az angyali ének megzendül. Vigyük ezt a 
lángot a szívünkben tovább. Sok minden van fogytán ezen a világon, de 
a legkevesebb az igazi és a szolgáló szeretet. 

Boldog és áldott karácsonyt minden jóakaratú embernek a földön! 

U i m e p l I s t e n t i s z t e l e t e k s o r r e n d j e : 
December 22-én, csütörtökön este fél 7 

órakor különkelyhes úrvacsoraosz-
tás. Ürasztalánál szolgál dr. Ravasz 
László püspök. 

December 25-én, vasárnap d. e. 9 óra-
kor prédikál dr. Ravasz László, 
püspök (rádiós), úrvacsorát oszt 
Muraközy Gyula. 

D. e. fél 12-kor prédikál Muraközy 
Gyula, úrvacsorát oszt Dobos Já-
nos. 

D. u. fél 6 órakor prédikál és úrva-
csorát oszt Dobos János (külön-
kelyhes). 

December 26-án, hétfőn d. e. 10 órakor 
prédikál Muraközy Gyula, úrvacso-
rát oszt Dobó László. 

D. u. fél 6 órakor prédikál Dobó 
László. 

December 31-én, szombaton d. u. 4 óra-
kor prédikál Dobos János. 

D. u. 147 órakor prédikál Muraközy 
Gyula. 

1939. január 1-én, vasárnap d. e. 9 óra-

kor prédikál dr. Ravasz László, 
püspök (rádióközvetítéssel). 

D. e. 11 órakor Istentisztelet 
Igehirdetéssel. 

D. u. fél 6 órakor prédikál Dobó 
László. 

Év utolsó estéjén és karácsony első nap-
ján a templom mögött a Kálvin-
teremben hangszóróval közvetítjük 
az istentiszteletet. 

Karácsonyi ünnepélyek 
sorrendje: 
December 23-án, pénteken d. u. 3 óra-

kor és este 8 órakor a cserkészek 
karácsonyi ünnepélye a Cserkész-
otthonban, Kálvin-tér 8. földszint. 

December 24-én, szombaton este 7 óra-
kor a Keresztyén Ifjúsági Egyesü-
let karácsonyestje a KIE helyisé-
gében, Kálvin-tér 8. II. em. 

December 26-án, hétfőn este 7 órakor 
a Ker. Ifjúsági Egyesület kará-
csonyestje a KIE helyiségében. 
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HIT KERESTEK TI 
A KERESZTYÉNSÉGBEH ? 
Részletek dr. R a v a s z L á s z l ó rádiópredikációjából 

Ap. csel. 8, 26—40. 

Ma a keresztyénség egyik legna-
gyobb kérdése: a prozeliták rnegke-
resztelésének a kérdése. Nem elméleti 
kérdés ez, a legégetőbb gyakorlati kér-
dés. Százezrek családi boldogsága, jö-
vendője, kenyere, mindenekfelett lelki 
nyugalma és az egyetemes keresztyén-
ségnek egy nagy becsületbeli tartozása 
van összefoglalva benne. Mit tanít az 
Igei a gázai országút keresztelőjének 
példázatában? 

A keresztyénség nem arra való, 
liogy politikai, jóléti vagy társadalmi 
kényelmetlenségeket elintézzen. Nem 
azért alapította megváltó Urunk, hogy 
aki hozzátartozik, felvehető legyen eb-
be vagy abba a kaszinóba, ilyen vagy 
olyan százalékban, részesüljön ebben 
vagy abban az előnyben vagy jogosít-
ványban. Egészen más dolgokért lett a 
keresztyénség: azért, hogy a bűnbe ke-
rült és veszendőbe ment lelkeket kien-
gesztelje a haragvó Istennel, s ebben a 
világban megépítse az irgalomnak és 
szeretetnek a közösségét. Mit kerestek 
ti a keresztyénségben? kell megkérdez-
nünk éppen most, amikor legnagyobb 
az ostrom a kapuinkon, s nem lehet 
más feleletet elfogadni, csak a könyö-
rülő és bűnbocsátó Istent, az örök sze-
retet Atyját. 

Mindazok a modern prozeliták, akik 
akár zsidóságból, akár pogányságból, az 
egyház keretén kívül vagy belül lévő 
pogányságból tartanak felénk. Milyen 
könnyen elszóródnak, milyen hamar 

ellankadnak, mennyire nem látják mi 
a lényeg, hogy nem tudnak áldozatot 
hozni lelkük üdvösségéért, s hogy nem 
válik bennük szenvedéllyé az egy 
szükséges dolognak olthatatlan keresé-
se! Milyen lelkiismeretlenül, milyen át-
kos hamarsággal akarnak egy lelki kö-
zösség tagjai lenni, mintha a kereszte-
lés csak egy vallásos lebillogozás 
volna! 

Ma már az egyháznak mennyi gond-
ja van politikára, közjogra, anyagi 
ügyekre, mennyi gondja van közigaz-
gatásra, de mennyire elhalványodott 
missziói öntudata! Hol lennénk mi 
most, ha a keresztyénség missziói ön-
tudata meg nem halványodott volna, 
ha csakugyan tanítványokká tett volna 
minden népeket, elsősorban saját tag-
jait. Lenne-e egyáltalában zsidókérdés, 
beszélhetnénk-e egyáltalában modern 
pogányságról? Vájjon az egyház egy-
sége nem lenne nyilvánvalóbb és erő-
sebb, s vájjon nem lenne boldogabb és 
nyugodtabb ez a széttépett és boldogta-
lan világ? 

Isten mégis mindenekfelett és első-
sorban arról gondoskodik, hogy legyen 
elegendő szerszáma a világ megszente-
lésének és megváltásának a nagy mű-
vében. Most kérdezem tőled, te, aki 
olyan nagyszerű megokolt véleményt 
tudsz mondani zsidó kérdésben, mo-
dern pogányság problémájában, hány 
lelket vezettél Krisztushoz? Kik azok, 
akik neked köszönik, hogy ők megtér-
tek és Krisztushoz csatlakoztak? Kik 
azok kortársaid közül, akárhova he-
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lyezte Isten, akik a te szavadra, s ami 
fő, a te példádra Krisztushoz tértek? 

• 

Vájjon nem történt-e meg veled, 
hogy már sokszor, nagyon sokszor 
megérkezett hozzád a te Fiieped, ké-
redzkedett is a kocsidba, a szép autód-
ba, melléd akart ülni a villamoskocsi 
padján, ott állott melletted, mikor 
munka nélkül ődöngtél, kéredzkedett 
be az életedbe, dörömbölt a szíveden, 
akart neked valamit mondani, de te 
egyébről beszéltél, más érdekelt téged, 
léha vagy dicsekvő, haragos vagy trá-
gár beszéddel elzártad az útját annak, 
hogy hozzád férkőzzék az Ige, amelyik 
megmentett volna. Gondolj arra, hogy 
az örökkévaló szeretet világában jársz, 
tehát bármely pillanatban megtörtén-
hetik, hogy véglegesen és teljesen se-
gít rajtad Isten, csak ki ne üsd kezé-
ből áldott és egyetlen orvosságát! 

• 

A keresztyénség kétezer éve hirdeti: 
Menjetek el, tegyetek tanítványokká 
minden népeket; kétezer éve hivogatja 
a lelkeket: jöjjetek énhozzám mind-
nyájan, akik megfáradtatok és meg 
vagytok terheltetve. De mindenkinek 
azt mondja, aki velem akar jönni, ta-
gadja meg magát és vegye fel az ő ke-
resztjét. Krisztus nem azért hívja a zsi-
dót, hogy asszimilálja, megtartsa ál-
lását, osztalékát és jutalékát, biztosítsa 
üzletét, a pogányt nem azért hívja, 
hogy vagyonát és társadalmi állását 
megőrizze, mindenkit azért hív, hogy 
tagadja meg magát és vegye fel az ő 
keresztjét, legyen részese a megváltó 
szenvedés nagy közösségének. Csatla-
kozzék ahhoz a láthatatlan és lelki Iz-
raelhez, amely óemberét naponként 
megöldököli, s újemberét naponként 
felöltözi. 

• 

Nem ment meg téged az, hogy Áb-
rahám fiának nevezed magad, Isten a 
kövekből is tud fiakat teremteni ma-
gának, s akármilyen méltóságban élsz 
s akármilyen nagyszerűen megélsz ab-
ból, hogy keresztyénség van a világon: 
egy zokogó publikánus, egy újjászüle-

tett zsidó-keresztyén ezerszer több lehet 
nálad. 

Azt mondja azoknak a keveseknek, 
akik szívből áttértek, az ő népe lettek, 
gyermekeiket karácsonyi hangulatban 
és húsvéti örömben nevelik, de mégis 
ennek az emberi életnek nyomorúsága 
miatt a világi hatalom mellőzi vagy 
bünteti őket olyan összetartozandósá-
gért, amelyből már rég kiszakadtak, 
azt mondja ezeknek: a ti keresztyén-
ségetek szívem szerint való; a ti mél-
tatlan szenvedéseitekből gyógyító és 
kiengesztelő erők fognak származni, 
késői nemzedékeknek világossága és 
jóvátétele fogtak lenni. 

* 

Azt mondja a keresztyén anyaszent-
egyháznak: jaj neked, ha megfeledke-
zel arról, hogy a keresztyénség nem 
intézmény, nem politikai hatalom, nem 
párt és nem e világ szerint való esz-
köz, hanem azoknak a társasága, aki-
ket Isten öröktől fogva elhívott Igéjé-
vel és Szentlelkével, szakadatlanul táp-
lált és világosít, fedd és gyógyít és 
egykor dicsőségbe átalvisz. A keresz-
tyénség lelki intézmény, tehát minde-
nekfelett való feladata az, hogy liigy-
gyen és engedelmeskedjék, szeressen és 
szolgáljon. Több hitet kíván az egy-
háztól: hódítóbb legyen a bizonyság-
tétele; több szeretetet: hogy jó, irgal-
mas, megbocsátó és segítő legyen. 
Szentséget kíván, hogy az Isten dicső-
ségéért életét is odaáldozza, bátran 
küzdjön mindenkivel, aki ennek a szent 
és örökkévaló Istennek a felségjogát 
akarja kétségbevonni és halálosan ko-
molyan vegye azt, hogy testünk a 
Szentlélek temploma. 

• 

Mindenkinek pedig üzeni ezt: nem 
erővel, nem hatalommal, hanem az én 
Lelkem által! Az élet végső kérdései 
nem oldhatók meg sem joggal, sem ha-
talom, sem nyereséggel, hanem csak a 
Megváltó Halál, a Helyettes Szenvedés 
erejével. Maga Krisztus is, habár Isten 
és mindenható: mint juh viteték mé-
szárszékre és mint a bárány az ő nyí-
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van és elzárja attól az ő szívét, miképen marad meg abban az Isten szeretete?" Ján. 1.1. 3:17 

rője előtt néma, azonképpen nem nyi-
totta fel az ő száját. Megaláztatásával 
ítélete elvétetett. Nincs más uralkodás, 
csak egy, ha valaki résztvesz az ö má-
sokért való szenvedésének és áldozatá-

nak nagy közösségéhen, s minden ilyen 
szenvedés és megaláztatás a legna-
gyobb győzelem a világ felett, azóta, 
amióta nagypéntekből húsvét támadt, 
kereszthalálból dicsőséges élet. 

A család 
Az a kijelentése Istennek a kará-

csonyban, hogy ő a családban van je-
len. Krisztus családban jelent meg. 
A családi élet a legősibb emberi élet-
forma, ebből hajt ki minden más kö-
zösség. A legnagyobb kérdés egy tár-
sadalomban, hogy milyenek a család-
jai? Az egyház is nem egyénekből áll 
annyira, mint inkább családokból. A re-
formátus család volt a magyar gondo-
latnak és az evangéliumnak a bástyája. 
Azért nem lehetett a református keresz-
tyénséget kiirtani, mert ha a templo-
mait lerombolták is, minden család 
egy-egy templommá vált. A családfő 
az otthonának a pásztora és a papja. 
Minden református családban Igének 
és zsoltárnak kell hangzania. Az a szülő 
nem fogja tapasztalni a hálátlan gyer-
mekeknek a feledékenységét, aki imád-
kozott és az Isten Igéjénél összeforrt a 
gyermekei szeretetével. A mai csa-
lád sok mindent megad a gyermeknek, 
főként szórakozást. Kicsi bálvány a 
gyermek, akinek mindent a lábai elé 
visznek, de a lelkével nem foglalkoznak 
eléggé. Református családok mélyén 
zendüljön fel újra az Ige és a zsoltár. 
A szeretet kemény és határozott, éppen 
úgy simogat, mint ahogy büntet. Kará-
csonyi családban szülői tekintély van 
és engedelmes gyermekek. A legna-
gyobb öröksége a református családok-
nak a hite. A tiszta evangéliumot úgy 
kaptuk szent küzdelmek ajándékakép-
pen. A hitünket el nem adhatjuk, el 
nem alkudhatjuk, oda nem ajándékoz-
hatjuk. Mi, reformátusok Krisztust 
csak református módon, csak az evan-
gélium tiszta világosságánál imádhat-

juk, mint ahogy hazánkat csak a ma-
gyar lélek és a magyar föld törvényei 
szerint szerethetjük, mint ahogy hű 
gyermekek csak akkor vagyunk, ha az 
édesanyánkat szeretjük. Ezért a refor-
mátus egyház legnagyobb gondja, 
hogy családról-családra szálljon az Ige. 
Ezért állt a mi egyházunk szembe 
olyan erősen azzal, hogy reformátusok 
reverzálist adjanak, hogy a családala-
pításnál elalkudják hitüket és születen-
dő gyermekeiket más vallásra ígérjék 
el. A református reverzális-adása tu-
lajdonképpen egy szörnyű vásár, ami-
kor valaki a boldogságáért, az egyéni 
örömeiért utódai, talán sokezer eszten-
dőre szóló seregétől veszi el az Igét, a 
tiszta hitet, a tiszta Szentírást. Szülők-
nek és mindenkinek, aki i f jú lelkek 
gondját hordozza, tudnia kell, hogy 
édesanyánk -elleni vétek hűtlenné válni 
a mi református hitünk százados örök-
ségeihez. A reverzális-adó önmagát kö-
zösíti ki az úrvacsorázó gyülekezetből. 
A reverzális-adó megtagadja az úrva-
csorát a születendő gyermekétől, nem 
méltó arra, hogy ő úri szent vacsorát 
vegyen. A reverzális-adóval szemben az 
egyház fegyelmi úton jár el és tiltja el 
őt az úrvacsorától. Mert a család nem 
azt jelenti, hogy meleg szoba, terített 
asztal van, hanem azt jelenti, hogy egy 
közös, áldott lélek fűzi össze a család-
nak a tagjait. 

Minden családban legyen ott Krisz-
tus, ez a magyar nemzeti kérdésnek a 
megoldása is. És minden családban le-
gyen gyermek, ez a magyar jövendő-
nek a legnagyobb kérdése. Nem egy 
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gyermek, mint ahogy az Ür Jézus 
Krisztus nem egyetlen gyermek volt. 
Az egyetlen gyermeket nem lehet fel-
nevelni jól, a gyermek testvérekre vá-
gyik. A szülői szív szeretete elégeti az 
egyetlen gyermeket, mert az Isten úgy 
rendezte be, hogy többet szeressen. Aki 

hittel rakja meg a családi életnek a 
fészkét, tudja, hogy Isten meghallgatja 
az imádságait a holnapért s a gyerme-
kek kenyeréért. 

Boldog, zsoltáros, Isten Igéje körül 
gyülekező családok mentik meg a ma-
gyar jövendőt. 

Engedjétek hozzám 
a gyermekeket 

KÉPEK AZ IFJÚSÁGI MUNKÁRÓL 

Ebben az iskolai évben szeptember 
25-én tartottuk az első vasárnapiisko-
lai tanítást. A nyári vakáció után ek-
kor gyűltek össze először a 6—12 éves 
korú gyermekek, hogy csoportonként 
résztvegyenek azon a tanításon, ame-
lyen minden szó, minden bibliamagya-
rázat az ő felfogó képességüknek meg-
felelő módon hangzik el. A Kálvin-
térhez közel lakó kisgyermekek, vala-
mint a gyülekezetünkhöz tartozó na-
gyobb gyermekek a Kálvin-téri templom 
mögötti Kálvin-teremben szoktak ösz-
szegyülni vasárnap délelőttönként fél 
12 órakor. 17 ilyen „belső" vasárnapi-
iskolai csoportunk van. A kisebb gyer-
mekek a földszinten a kis tanácsterem-
ben gyülekeznek, a nagyobbak az eme-
leten lévő Kálvin-teremben. A tanítás 
közös énekléssel és imádsággal kezdő-
dik, majd a bibliai rész felolvasása 
után a gyermekek összebúzzák az elő-
készített függönyöket, ez által minden 
csoport szinte külön kis szobába kerül, 
ahol zavartalanul végezheti a maga 
munkáját. 

Gyakori eset, hogy a szülők is ott 
vannak az illető csoport közelében. Az 
édesanya vagy az édesapa leül a gyer-
mekek háta mögött és csöndesen figyeli, 
mit kérdeznek és mit felelgetnek az 
apró gyermekek. A templomtól távo-
labb lakó I—II. osztályos gyermekek 
részére úgynevezett „külső" vasárnapi-

iskolai csoportokat tartunk. Hat ilyen 
külsős csoport van. Kettő a Kazinczy-
utcai elemi iskolában, egy a Bakáts-
téren, egy a Minta-gimnáziumban és 
kettő a Mester-utcában. Ezekben fél 9-
től fél 10-ig tart a tanítás. 

Vasárnapiiskoláink ezen a bibliai ta-
nításon és az átlag havonként egyszer 
tartott gyermekistentiszteleten kívül 
még más szolgálatot is tesznek gyer-
mekeink számára. Ifjúsági mese-könyv-
tárat szerveztünk vasárnapiiskolásaink 
számára. A könyvtár rögtön a megin-
dulás után nagy népszerűségre tett 
szert a gyermekek körében. Olyan tor-
lódás volt, hogy két könyvtárórát kel-
lett meghatározni és most is ez a rend-
szer: elemi iskola I., II. és III. osztályú 
növendékei vasárnap d. e. fél 1 és 1 óra 
között, az ennél magasabb osztályba 
járók vasárnap d. n. 3—4 óra között 
kapnak mesekönyveket. Az egyik alka-
lommal egy öt éves kisleány jelent meg 
könyvtárosunknál és könyvet kért. 
„Minek neked a meseköny?" — kérdez-
tük tőle — „hiszen te még olvasni sem 
tudsz?" A kisleány ezt felelte: „Nem 
baj, haza viszem, majd édesanyám me-
sél belőle nekem". Ennek a kedves és 
áldott munkának még csak egy nagy 
nehézsége van: nincs könyvtár szekré-
nyünk. A könyveket jelenleg egy kis 
ládikában tartjuk, ahonnan roppant 
nehéz gyorsan a megfelelő könyvet ki-
venni. 

Az a kérésünk ezúton, lapunk min-
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den olvasójához, ajánljon föl valaki a 
vasárnapiiskolai könyvtár részére egy 
zárható könyvszekrényt. 

Vasárnapiiskolai munkánkhoz tarto-
zik az előkészítő óra is. Minden hétfőn 
este 7—8-ig összegyűlnek a vezetők és 
a vezető-helyettesek a kis tanácsterem-
ben. Közös ének és imádság után a 
legközelebbi vasárnapi anyag megbe-
szélése és módszeres feldolgozása kö-
vetkezik. 

Hívunk ide minden fiatal leányt és 
fiatal embert, aki úgy érzi, hogy ked-
ve van ehhez a munkához. Ha velünk 
együtt kéri Isten segítségét, emberi ere-
jét megsokszorozza Isten kegyelme. 

„FIUK FEL A FEJJEL, A HARSONA 
ZENG" 

ezzel az indulóval hívja, toborozza a 
cserkészet a magyar fiatalságot. Az 
egyházi cserkészcsapatoknak, amilyen 
a mi 421. sz. „Báthory" cserkészcsapa-
tunk, az az előnye, hogy a cserkészt jól 
bevált jellemnevelő módszere mellett 
nyugodtan megtöltheti minden munká-
ját az evangélium éltető erejével. 

Cserkészcsapatunk belső élete az 
egyes rajok, illetve őrsök, az apródok-
nál pedig az ú. n. családok keretén be-
lül folyik. A fönt megjelölt alapelvek 
szerint tartjuk ezeket a hetenkénti ösz-
szejöveteleket kedden és péntek este, 
apródoknak csütörtök este. Üj jelent-
kezőket januárban veszünk fel a cser-
készek és cserkészapródok sorába. Ed-
digi nevezetesebb eseményei csapatunk-
nak 1938 őszétől mostanig, időrendi sor-
rendben a következők: Október 18-án 
parancsnok-változás volt. Kováts Gá-
bor, a csapat eddigi parancsnoka sok 
elfoglaltságára való tekintettel a csa-
pat további vezetéséről lemondott. A 
szervező-testület elnöke Dobó László 
s. lelkészt nevezte ki parancsnokká. 
Október 31-én csapatunk szolgálatot 
teljesített a Bethlen Gábor Szövetség 
által rendezett pesti vigadói ünnepé-
lyen. December elején a 10' dekás akció-
ban segítettek cserkészeink. Különösen 
az apródok birkóztak szorgalmasan a ki-
lós, vagy ennél is nehezebb csomagokkal. 

Mikulás-estéjén cserkészeink újonc ra-
ja mutatott be jólsikerült jelenetet a 
cserkész-életből. December 6-án a csa-
pat részére zártkörű Mikulás-este volt. 
A következő szolgálati alkalom a Női 
tábor helyiségében rendezett karácso-
nyi vásár volt, ahol csapatunk tagjai 
kisegítő szolgálatot végeztek. Legköze-
lebbi ünnepélyünk Isten segítségével 
december 23-án, pénteken lesz, amikor 
sor kerül cserkészapródaink avatására 
és ígérettételére. Erre az alkalomra 
már most szeretettel hívjuk cserkésze-
ink és cserkészapródjaink szüleit és 
hívunk minden érdeklődőt. Hívásun-
kat az apród-indulóval zárjuk: 

„Apród vagyok, cserkész apród 
én viszem a csapat zászlót, 
gyere pajtás, állj alája, 
légy az Isten katonája". 

HÁROM FEKETE BETÜ. 

K. I. E. Ez a három fekete betű vi-
lágít azon a körlámpán, amelyik a 
Kálvin-téri Keresztyén Ifjúsági Egye-
sület Kálvin-tér 8. II. emeletén levő 
otthon bejárata előtt van. Akármelyik 
este megyünk oda, mindig találunk 
8—10, egyes alkalmakkor 40—50 fiatal-
embert. Amint belépünk az ajtón, a 
nagyterembe jutunk. A nagyteremben 
jól felszerelt színpad is van, műkedvelő 
ifjúsági előadások számára. — Leg-
utóbb vasárnapiiskolás gyermekeink 
ott találkoztak a Mikulással és a 
Krampusszal. — A nagyteremből a 
könyvtárba és ping-pong terembe nyí-
lik egy négyrészes ajtó. Arra a néhány 
estére, amikor nincs külön bibliaköri 
vagy más programm, a játékok és az 
olvasnivalók és a rádió adnak szóra-
kozást. Minden szerdán és péntek este 
bibliaóra van. 

Az egyik legutóbbi szerdán azzal 
foglalkoztunk, hogy mindenki elmon-
dotta a maga élettörténetét. Csodálatos 
dolgok derültek ki. Kiderült, hogy 
ezek a fiúk, akik elindultak a vidék-
ről, nekivágtak a nagy városnak, hogy 
munkát, kenyeret keressenek és önálló-
an megállhassanak az életben, ezek a 



8 KÁLVINTÉRI LAPOK. 

fiúk a KIE-ben találtak igazi lelki ott-
hont. Itt kaptak biztató szót, bátorí-
tást, jó barátokat és erőt a további 
küzdelemhez, és aki bármilyen módon 
egyszer idekerült, nem bánta meg, 
hogy itt maradt közöttünk. Csütörtök 
este önképzőkör van. Az önképzőköri 
munka a KIE külső ünnepélyeinek elő-
készítése. Ilyenkor tartunk énekkari 
próbát is. Énekkarunk nehéz feladat 
előtt áll, föl kellene emelnünk a mai 
létszámot legalább kétszeresére. Várjuk 
a jóliangú fiatalembereket, hogy közös 
énekben együtt dicsérjük Istent. 

Ha valakinek azonban nincsen jó 
énekhangja, ez még nem jelenti azt, 
hogy ne jöjjön a KIE-be. Várunk min-
den református fiatalembert. Várunk 
bibliaköreink meghitt beszélgetéseire. 
Várunk mindenkit, aki úgy érzi, hogy 
nincs otthona ebben a nagy városban. 
Várunk mindenkit, aki szabad idejét jó 
helyen akarja eltölteni. Minden vasár-
nap délután négy órakor vetítettképes 
előadást tartunk, utána tagszórakoz-

tató esténk külön műsora következik. 
Eddigi munkánkról röviden ezeket 

az adatokat jegyezzük meg: október 
9-én az aradi vértaniík emlékezetére és 
árvák napja alkalmából rendeztünk 
ünnepélyt. Október 3Q-án, vasárnap es-
te tartottuk reformációi emlékünnepé-
lyünket. November 13-án ktilmissziói 
estet rendeztünk, amelyen Parragh La-
jos albán misszióba készülő testvérünk 
tartott vetítettképes előadást. Ezen és 
a december 4-i ünnepélyen énekkarunk 
is szerepelt, Tóth Lajos vezetésével. 

Utolsó szavunk azokhoz szól, akik ka-
rácsony estéjén nem lehetnek családi 
körben. Mindazon fiatalemberek részé-
re, akik szüleiktől távol kénytelenek 
karácsony-estét ünnepelni, asztalt terí-
tünk a KIE-ben december 24-én este. 
Kérjük azokat a fiatalembereket, akik 
ezen az estén részt óhajtanak venni, je-
lentsék ezt a szándékukat legkésőbb 
20-áig bármelyik este Varga Gyula tit-
kárunknál. 

A KTE vár, ifjak jöjjetek! 
-vn-

„Ez a beteglátogatás is pénzembe kerül" 
Egyházközségünk területén négy kór-

ház fekszik: a Rádium intézet, az Er-
zsébet szövetkezeti kórház, a Pasteur-
intézet és a Fehér Kereszt kórház. He-
tenként látogatjuk az itt fekvő betege-
ket. A női betegeket a diakonissza test-
vérek, a férfi betegeket az egyik segéd-
lelkész. A legnehezebb, de egyben a 
legáldottabb munka az evangéliumot 
odavinni a betegágyon szenvedőkhöz. 
Odalépünk minden református beteg 
ágyához, megfogjuk a kezét, meghall-
gatjuk panaszát, szenvedéseinek mély-
ségét megvilágítjuk az evangélium fé-
nyével és együtt imádkozunk vele a 
gyógyulásért és erőért, hogy a keresz-
tet, amelyet Isten keze rakott vállaira, 
türelemmel és alázattal tudja elhordoz-
ni. Nem mindegyik beteg fogadja szí-
vesen látogatásunkat. Vannak, akik el-
zárkóznak. Az egyik beteg például, mi-
kor kezébe tettem egyházközségünk 
ajándékát, egy kis vigasztaló könyvet, 
így szólt hozzám: „gondoltam, hogy ez 

a beteglátogatás is pénzembe kerül. 
Mit fizetek?" Alig akarta elhinni, hogy 
nem vinni akarok tőle, hanem hoztam 
néki. De ilyenek csak kevesen akad-
nak. A legtöbbén szívesen látnak ben-
nünket. Isten igéjének drága magvai 
a legtermékenyebb talajra hullanak az 
ő szívükben. Sokszor mindjárt a gyü-
mölcstermésnek is tanúi lehetünk. A 
halálfélelemtől remegők megszabadul-
nak félelmeiktől, a nyugtalankodók 
megnyugosznak és a már-már Tsten el-
len zúgolódók ajkai alázatos imádság-
ra nyílnak: „legyen meg a Te akara-
tod". Ilyen áldott munka a betegek lá-
togatása. Krisztustól reánkbízott mun-
ka. Imádkozzunk a munkáért és a mun-
kásokért. D. J. 

Dr. Szentpétery Gyula főorvost hívta 
be a presbitérium a megüresedett pres-
biteri helyre, ki az esküt a nov. 26.-Í 
gyűlésen letette. 
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A diakonissza naplójából. 

M , ütd&z&tt 

frudafiuii gywnek 
.Letagadtuk a gyermekeinket." — A küszöbön van egyedül helye. — „Soká 

jön anyuka." 

Mélyen megrázó előadást hallottam 
ma az egyke pusztításáról. Gyönyörű, 
magyarlakta földet hogyan tesz ki-
halttá ez a rettenetes népbetegség. Meg-
értettem, hogy minden magyar élet 
kétszeresen drága. Lelkemben új elha-
tározásokkal indultam el család-láto-
gatásra a vasárnapiiskolás gyermekeim 
közé. De jaj, mi fogad! Segédházfel-
ügyelői családhoz nyitok be. Kicsi, le-
vegőtlen helyiség, amely a világítást 
csak az ajtó üvegén keresztül kapja. 
Pár hónappal ezelőtt jött fel a család, 
a jobb megélhetés reményében. A vidé-
ki magyar becsületesség himpora még 
a leikükön van. Nyomorúságukat ta-
kargatják. Csak amikor közelebb ér a 
lelkünk egymáshoz és látja, hogy az 
egyház segítő kezét nyújtja felé, ak-
kor szakad fel lelkéből a panasz. „Rab-
szolga-sorsban élünk mi, e miatt a nyo-
morúságos állás miatt gyermekeinket 
is elszakították tőlünk, mert gyermek-
telen házaspárt kerestek. Sem a háziúr, 
sem a házfelügyelő nem engedik be a 
gyermeket az udvarba. Letagadtuk, 
hogy vannak. Csak este jöhetnek haza, 
amikor már nem zavarnak senkit. Még 
jó, hogy van napközi otthon, mit csi-
nálnánk velük?" — Míg az anya sírva 
mondja el gyötrelmeit, lelki szemeim-
mel látom, hogyan nő a keserűség a 
szívében ennek az otthonából kitaszí-
tott gyermeknek. Vájjon hol áll meg? 
Mit fog az egykor érezni azzal a társa-
dalommal szemben, amely már gyer-
mekkorában a fekete kenyér ízét is ke-
serűvé tette a szájában. Uram! hozzád 

kiáltok, mert itt csak Te segíthetsz. 
• 

Tovább visz utam — gondoltam — 
most egy olyan gyermekhez megyek, 
aki első a vasárnapiiskolások között. 
Mindig rendes. Nagy, tiszta kék sze-
meiből mintha az Úr Jézus nézne reám. 
Sohasem hiányzik, az órákon szinte 
szemrebbenés nélkül figyel. Valami 
különös lelki fogékonysággal ajándé-
kozta meg Isten. A bibliai történeteket 
ő érti meg leghamarabb. Nem egyszer 
hangos imádsággal ő fejezi be a vasár-
napiiskolát. — Siettem hozzá, hogy az 
előbbi szomorú kép hadd mosódjék el 
a lelkemből. Megkeresem a házat, 
melyben lakik, amint az udvarra érek, 
rossz sejtelmeim lesznek. Az udvar 
piszkos, szűk, homályos. A kisfiú köny-
vei fölé hajolva földszinti lakásuk kü-
szöbén ül. Csak amikor megszólítom, 
vesz észre. Csodálkozva kérdezem tőle: 
miért, ülsz itt, hiszen már hideg van és 
megfázol. Csak amikor beérek a lakás-
ba, akkor értem meg a gyermeket. Ki-
csi, sötét szobában 10—12 albérlő zajos-
kodik. Egyik része most készül az éj-
szakai munkára, jobbára csapszékbe, 
züllött emberek. Micsoda tekintetek! 
Ezen a napon valamennyi családot ha-
sonló körülmények között találtam. 
Azon gondolkozom, hogy a magyar 
nép pusztulását melyik sietteti jobban. 
A meg nem született gyermek, vagy 
az élő gyermek lelki és testi nyomo-
rúsága? 

* 

Minden édesanyának nagy gond és 
szomorúság az, mikor a gyermeke be-
teg. Még akkor is, ha a betegágy mel-
lett maradhat. Most én egy olyan csa-
ládhoz látogattam, ahol a szülők mun-
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kába mentek, csak az első osztályos 
beteg kisfiú maradt otthon, egyedül az 
ágyban. Láztól égett a kis arca s bá-
natosan mondta, hogy „már olyan soká 
jön anyuka haza". Anyuka takarítani 
jár — mondja — s most több dolga is 
van, azért jön később, mint rendesen. 
A gyermek ennivalóját odakészítette 
gondosan, mielőtt elment. Bizonyára 
szívének egy darabját is otthagyta, de 
neki menni kellett ilyen vérző szívvel 
is. — A kis Lacika már türelmetlen. 
Nem is csoda, hiszen a felnőtt sem sze-
ret egyedül lenni, ha beteg. Mennyivel 
inkább várja a gyermek az ápolót, a 
simogató anyai kezet. Szomorúan hagy-
tam ott Lacikát, Vígasztalásom kevés 
is volt számára, mert hiszen nekem is 
fájt a szívem. — így mentem a követ-
kező családhoz, a közeli szomszédba. 
Elmondtam a beteg kisfiú egyedüllé-
tét. Van még szeretet a földön, még a 
VII. kerületben is. Ez a kedves asz-
szony még ottlétem alatt átküldte kis-
fiát játékkal, édességgel s búcsúzásom 
után ő is átment, és édesanyai szeretet-
tel vette fel a kisgyermek gondját, a 
nélkül, hogy kértem volna. — Örven-
dező lélekkel folytatom utam tovább. 
Isten csodálatos munkáját szemléltem, 
melyet emberi szíveken keresztül vég-
zett. 

Jöjj a gyülekezetbe! 
Mindenki számára van áldott 

hétköznapi és vasárnapi alkalom! 
Minden hétköznap d. u. 5 órakor kö-

nyörgés, minden csütörtök este fél 7 
órakor istentisztelet igehirdetéssel. 

Hétfő: I). u. 5—6 órakor polgárista 
fiúk konfirmációja a kistanácsterem-
ben, fél 6-tól fél 7-ig leánykör a női tá-
bor helyiségében, 7-től 8-ig vasárnapi 
iskolai előkészítő a kistanácsteremben, 
fél 7-től 9-ig cserkészet őrsi összejöve-
tele. 

Kedd: D. u. 5 órakor asszonykör a 
női tábor helyiségében, 7 órakor férfi 
bibliakör a Kálvin-teremben, 7-től 8-ig 
cserkész-újoncok összejövetele Cserkész-
otthonban. 

Szerda: D. u. 4—5 órakor középisko-
lás leányok konfirmációja a Kálvin-
teremben, fél 6-tól fél 7-ig gyülekezeti 
bibliaóra a Kálvin-teremben, este 8-tól 
9-ig ima és munkaközösség a Keresz-
tyén Ifjúsági Egyesületben, Kálvin-tér 
8. D. u. 4 órakor játékdélután a KIE-
ben. 

Csütörtök: D. u. 5—6 órakor közép-
iskolás fiúkonfirmáció a Kálvin-terem-
ben, 5-től fél 7-ig cserkész-apródok ösz-
szejövetele Cserkészotthonban, fél 8-tól 
fél 9-ig önképzőkör a Ker. Ifjúsági 
Egyesületben, este fél 9-től fél 10-ig 
KIE énekkar ugyanott. 

Péntek: Reggel fél 6-tól fél 7-ig cser-
készösszejövetel, d. u. 3-tól 5-ig varró-
óra a női tábor helyiségéhen, fél 7-től 
8-ig őrsi összejövetel Cserkészotthon-
ban, 8-tól 9-ig KIE bibliaóra, Kálvin-
tér 8. 

Szombat: D. u. 3-tól 5-ig K I E ser-
dülőmunka a KIE helyiségben, Kálvin-
tér 8. Este 8-tól 9-ig őrsvezetői össze-
jövetel. 

Vasárnap: Minden vasárnap d. e. fél 
9-től 10-ig külső vasárnapiiskola Mes-
ter-utcai polgári, Bakáts-téri, Kazin-
czy-utcai elemi és Trefort-utcai gimná-
ziumban, Horthy Kollégiumban fél 10-
től fél 11-ig. Istentisztelet d. e. 10—11-
ig. Fél 12-től fél l - ig tanoncfiúk kon-
firmációja lelkészi hivatalban. Fél 12-
től fél l - ig tanoncleányok konfirmá-
ciója női tábor helyiségéhen. Fél 12-től 
fél l - ig belsőköri vasárnapiiskola Kál-
vin-teremben és kistanácsteremben. D. 
u. 3 órakor meseóra és könyvtár. D. u. 
4-től 5-ig felnőtt áttérők oktatása ak i s 
tanácsteremben. I). u. 4-től 5-ig vetített-
képes előadás a KIE-ben. D. u. 3-tól 6-
ig Márta-kör és Kata-kör összejövetele 
a női tábor helyiségében. D. u. fél 6-kor 
istentisztelet. 

Minden hó második vasárnapján fél 
9-től fél 10-ig a Lónyay-u. gimnázium 
diákjai részére, minden hó harmadik 
vasárnapján fél 9-től fél 10-ig közép-
iskolás leányok, minden hó negyedik 
vasárnapján d. e. fél 9-től fél 10-ig kö-
zépiskolás fiúk részére ifjúsági isten-
tisztelet a templomban. 
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A felvidéki magyarság 
20 esztendeje 

Felejthetetlen élménye volt a Kálvin-
téri református férfikör tagjainak a 
november 22-én tartott összejövetel. Ez 
alkalommal Galambos Zoltán, Ókomá-
rom református egyházának lelkipász-
tora jött el, hogy a felvidéki magyar-
ság 20 esztendős küzdelmeiről szóljon. 
Dr. Petri Pál főgondnok, a férfikör el-
nöke köszöntötte meleg szavakkal: 

— Húsz év alatt spanyol lovasok és 
drótsövények választottak el bennün-
ket, de a szívünket nem választották el. 
A magyarság érzése, az evangélium 
közös igazságai összekapcsoltak ben-
nünket. 

Galambos Zoltán a köszönet szavával 
kezdte. Elmondotta, hogy maga a Re-
formátus Élet is milyen nagy ajándék 
volt a rabságban élő komáromi magya-
rok számára. Hétről-hétre amikor meg-
érkezett, mennyire türelmetlenül vár-
ták már sokan. Járt kézről-kézre. Ki-
mondhatatlan nagy szolgálatot tett a 
rádió a magyar lélek ébrentartásában, 
különösen a rádiós istentiszteletek ál-
tal kapcsolódott össze a legtávolabb élő 
magyar református is lélekben az egész 
magyar reformátussággal. Milyen cso-
dálatos adomány volt, hogy az ősi zsol-
tárokat együtt énekelhették. Az is nagy 
bátorítás volt, hogy meg-meglátogatták 
a csonka hazából magyar református 
véreinket egyházunk vezetői. Mikor dr. 
Ravasz László püspök Komáromban 
járt, sűrű seregben állott a gyülekezet 
az utcán. Senki sem szólhatott semmit, 
de ebben a néma tüntetésben, ebben a 
hálás hallgatásban mérhetetlen szeretet 
és együttérzés volt kifejezve. 

Az elszakítással óriási kérdések me-
redtek a felvidéki magyarság és a fel-
vidéki magyar reformátusság elé. Kö-
zel négyszáz kilométeres sávon eloszlott 
magyarságnak kellett egy nagy közös-
séggé válni. A csallóközi és a gömöri, 

a harsi és az ungi reformátusság egy-
szerre egészen közel került egymáshoz. 
Fokozta a nehézséget az, hogy nem ma-
radt olyan szellemi központ a felvidéki 
magyarság számára, amilyen Erdély-
ben Kolozsvár volt. A magyar refor-
mátusságnak nem maradt középiskolá-
ja, polgári iskolája. Az állam minden 
magyar érzésű tanárt lehetetlenné tett. 
He a magyarságot megmentette az, 
hogy a Heidelhergi Káté kérdése sze-
rint mindenekelőtt belátta, hogy meny-
nyire vétkes volt: bűneit és nyomorú-
ságait. Belátta, hogy régi szokásokkal, 
kasztrendszerrel, társadalmi ellentétei-
vel nem tud megállni a szervezett cseh 
nyomással szemben. A régi életrenddel, 
a cigánymuzsikával és duhaj estékkel 
nem tudja megmenteni örökségét. Meg-
változott az életbeosztás. A magyarság 
megbontására irányult a cseh kormány-
nak az a munkája, amellyel a szocialis-
tákat és a kommunistákat támogatta. Az 
utolsó képviselőválasztások alkalmával 
csakugyan volt néhány falu, amelyikbe 
tiszta kommunista többség került. De 
a magyarság vezetői, politikusai hősies, 
önfeláldozó munkát végeztek. Nem tud-
ták, mikor éri őket revolvergolyó, vagy 
mikor kell börtönbe menniük. Csendőr-
szuronyok között hirdették a magyar-
ságnak a bátorító üzenetet. Ha valaki 
nem lépett be az állam által elismert ag-
rár, vagy szocialista, vagy kommunista 
pártba, akkor nem kaphatott kenyeret 
az államban. Az a munkás, aki temp-
lomba járt, ki volt téve annak, hogy el-
veszti a kenyerét. A gyermekek az is-
kolában kommunista és szocialista ta-
nítók keze alatt voltak. Egyházilag az 
elnyomás még erősebb volt. A ref. egy-
házi törvényeket, amelyeket pedig na-
gyobbrészt a cseh állam parancsára 
kellett alkotni, még ma sem hagyták 
jóvá. A cseh tanítókat nagyon jól fizet-
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ték és egészen kisműveltségű embere-
ket képesítettek, ha politikailag meg-
bízhatóknak látták. A református egy-
házközségeket arra kényszerítették, 
hogy iskoláikat hallatlan erőfeszítéssel 
újraépítsék, mert a legkisebb hiány 
miatt bezárták az iskolát. A magyar 
református gazda csodálatos áldozat-
készsége nyilatkozott meg ezekben a 
küzdelmekben. Komáromban tanítónő-
képzőt állítottak, a kollégiumot felaján-
lották erre a célra. Az egyház egyete-
me megadóztatta önmagát a tanítókép-
zőre. Losoncon a legmostohább körül-
mények között hősies erőfeszítéssel 
theologiát állítottak. 

Kiirthatatlanul maradt minden ma-
gyar szívben a magyarság érzése. E te-
kintetben a nevelés sem tudott ered-
ményt elérni ott, ahol az otthon meg-
maradt magyarnak. Galambos Zoltán 
kisfia, Gedeon, mikor iskolába ment, az 
első elemiből sokszor tért azzal a kér-
déssel haza, amit a „tanító bácsi" írt a 
lelkükbe a gyermekeknek: — apa, mi-
ért nincs nálunk a falun Massaryk bá-
csi képe? Másnap azzal jött: — Benes 
bácsi képét fel kellene akasztani a fal-
ra, a tanító bácsi mondotta. Ismét más-
kor a hivatalban hiányolta, hogy a 
„szép oroszlán", a cseh címer, nincs fel-
akasztva ott. Mikor a fiú 11 éves lett, 
egy délután az apja meglepte. Hirtelen 
becsapta könyvét. Rejtegetett valamit 
az apja előtt. Az apja szigorúan rá-
szólt, mutassa meg, mi az. Gyanús volt 
előtte a fiú titkolózása. A fiú vonako-
dott, az apjának meg kellett ígérnie, 
hogy nem fog megharagudni rá. Végül 
kinyitotta a Bibliáját és megmutatta 
azt, amit az apja elől is elrejtett. A Bib-
liában — egy nemzetiszínű piros-fehér-
zöld szalag volt. 

Galambos Zoltán előadását megha-
tott lélekkel hallgatta a termet zsúfolá-
sig megtöltött közönség. A férfi-
kör elhatározta, hogy a Kálvin-téri 
presbitériumhoz kéréssel fordul. A Kál-
vin-téri egyházközség ennek az első 
szép találkozásnak emlékére küldjön a 
komáromi egyháznak zászlót. A zászlót 
vigye át egy tavaszi napon a gyüleke-

zet maga Komáromba. Mindjárt gyűj-
tés indult meg a zászlóra és arra, hogy 
az előadó fiának könyvvel kedvesked-
jék a hallgatóság. Utána társasvacsora 
volt, amelyen az elnökség nevében 
Kesserü Lajos táblai tanácselnök kö-
szöntötte az egybegyűlteket és dr. In-
cze Gábor tartott előadást felvidéki út-
jának tapasztalatairól. 

A k a r s s z - e 
n a p s u g á r l e n n i ? 

„Örvendezz a te ifjúságodban . . . , de 
megtudd, hogy mindenért az Isten té-
gedet ítéletre von!" (Préd. 12:1.) Sze-
retnénk, ha minden fiatal lélek meg-
hallaná és megtartaná ennek az Igének 
a parancsát és figyelmeztetését. Vidám, 
örvendező lélekkel járna az életben, de 
érezné a felelősséget is, hogy minden 
tettéért számadással tartozik az örök-
kévaló Istennek. Azért gyűjtjük ösz-
sze a 13—14 éves középiskolás leányo-
kat a Napsugár körbe, hogy őket min-
den öröm forrásához, Krisztushoz ve-
zessük. Csak Nála találhatnak igaz örö-
möt, olyat, melyet a küzdelmes élet sem 
vehet el tőlük. 3 csoportban 60 kisleány 
jön össze hetenként egyszer. Társasjá-
tékkal töltjük az óra egyik részét, másik 
feléhen a Bibliát vesszük elő, hogy keres-
sük benne Isten üzeneteit. Egyszer egyik 
kisleány azt mondta, hogy most nem ér 
rá eljönni, mert gyorsírást tanul, mire 
egy másik megjegyezte: „hiába tanul 
akármit, ha nem kéri rá Isten áldását." 
Hisszük, mindannyian meg fogják érez-
ni, hogy sok-sok tanulnivaló közt a leg-
fontosabb megtanulni és szívből el-
mondhatni a boldog bizonyságtételt: 
„Atyám! Ifjúságomnak Te vagy vezé-
re." (Jer. 3:4.) 

Bóclis Erzsébet, vezető. 

Szalkay Sándor a Kálvin-téri gyüle-
kezet buzgó presbitere október hó 13-án 
60 éves korában elhalálozott. A presbi-
térium őszinte gyásszal emlékezett meg 
elköltözött hű presbitere eltávozásáról. 



EJJL 1 t U .11* m i l l IXlUj. JJi u...l . .. .1J... i j Lili1 í lálUMiXWJIXMlx/. xi 1 i 
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A gazdasági hivatal közleményei: 
1. Az 1939. évi adókivetés ideje kö-

zeledvén, felkérjük igen tisztelt adózó-
inkat, hogy szíveskedjenek elolvasni a 
kivetési értesítésen közölteket, ezáltal 
elejét veszik az év végén foganatosíta-
ni szokott eljárásoknak. 

Ha valaki sokalja adóját, az értesítés 
kézhezvételétől számított 15 nap alatt 
szólaljon fel írásban vagy szóban a 
gazdasági hivatalban; ha valaki év 
közben marad kereset vagy állás nél-
kül, ne feledje el ezt a körülményt a 
gazdasági hivatalban is bejelenteni, 
akkor intézkedhetünk mi is az adója 
ügyében. 

Kérjük lehetőleg okmánnyal (adó-
fizetési ív, határozat, felmondó levél 
stb.) igazolni állításaikat. 

2. Arra is kérjük adózóinkat, hogy 
amennyiben nem áll módjukban úgy 
fizetni az adót, mint ahogyan részle-
tezve van az esedékesség a kivetési ér-
tesítésen: jan. vagy júl. 1-én, tehát fél-

évenként előre, szíveskedjenek azt adó-
szedőinknek megmondani, akiknek je-
lentése alapján mi ezt följegyezzük s 
ezáltal is mentesülnek az egyébként 
szükségszerűen bekövetkező behajtási 
eljárástól. 

• 

Kérjük mindazokat, akik csekken 
eszközölnek befizetéseket, szíveskedje-
nek minden esetben feltüntetni a be-
küldött összeg rendeltetését, mert csak 
így tudjuk a célnak megfelelően, he-
lyesen elkönyvelni küldeményeiket. 

• 

Akik adójuknak részletekben való 
fizetéséi-e kötelezték magukat, azokat 
kérjük, hogy részletfizetéseiket ponto-
san betartani szíveskedjenek, mert ha 
egy részlettel is elmaradnának, kény-
telenek lennénk az iratokat a végrehaj-
tási eljárás lefolytatása céljából az il-
letékes adószámviteli osztályhoz vissza-
adni. 

A pesti árvíz 1838 márciusában a pesti rcf. templom elöli. 
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S i e g é n y g o n d o i ó 
sáfarszövetségünk 

ez év novemberében hetedik életévébe 
lépett. Hat nehéz, de Istentől megál-
dott esztendőre néz vissza. Azt tapasz-
taltuk, hogy nemcsak a kezdet nehéz, 
hűséggel kitartani bármilyen nemes 
célt szolgáló ügy mellett is, még nehe-
zebb. A lelkesedés tüzében, a pillanat-
nyi meghatódottság alatt egyszeri al-
kalommal adakozni könnyebb. De éve-
ken át, mindegyre súlyosbodó anyagi 
gondok mellett, szigorúan kitartani a 
jólelkiismeret parancsolta adakozás 
mellett, csak felülről jövő erővel és 
örömmel lehet. Éppen ezért nem mon-
dunk külön köszönetet — a visszate-
kintés alkalmából — senkinek, akik 
kezdettől hűséggel állottak szegény-
gondozásunk mellett és nyújtották 
évenként százak felé segíteni kész ke-
züket, szívüket, mert sajátmaguk köz-
vetlenül vehették el azt az áldást és 
örömet, amit Isten ad azoknak, akik 
megtapasztalták már azt, hogy „jobb 
adni, mint venni". Szeretettel gondo-
lunk azokra is, akik időközben, vagy 
az új sáfársági évben csatlakoztak 
Sáfárszövetségünkhöz és kívánnak részt 
venni adományaikkal szegény testvé-
reink küzdelmes életének elviselhetővé 
tételéhez. Sok nyomorgó család, na-
gyobb diák és kis vasárnapiiskolás 
gyermek gondol hálás szeretettel azok-
ra a melegszívű testvérekre, akik az ő 
arcukra is odavarázsolják a mosolyt, 
az örömet, szemükbe a hálakönnyeket, 
szívükbe azt a boldog tudatot, hogy 
rájuk is gondol valaki. Szeretettel kér-
jük Sáfárszövetségünk valamennyi 
tagját a mindvégig való hűséges ki-
tartásra, hogy ne kelljen fogyasztani, 
hanem inkább növelhessük gondozot-
taink számát. 1938. január 1-től dec. 
15-ig befolyt sáfárdíj összege: 5.700 P. 

Meg kell emlékeznünk még azokról a 
kedves munkatársakról, akik önként 
vállalták azt a nem kis feladatot, hogy 
fáradságos napi munkájuk után, azok-
tól a sáfártagoktól, akik nem szemé-

lyesen vagy csekkel fizetik be adomá-
nyaikat, lakásaikon személyesen felke-
resik és nyugta ellenében összegyűjt-
vén a megajánlott összegeket, befizetik 
pénztárunkhoz. Ezt a munkát szeretet-
ből, díjtalanul végzik, éppen ezért kér-
jük Sáfárszövetségünk kedves tagjait, 
legyenek segítségükre a gyűjtőknek 
abban, hogy ne kelljen többször elmen-
ni a megajánlott összegért, így nagy 
segítségül lehetünk munkájukban. 

Egyházközségünk igazolásával ellá-
tott sáfárgyüjtőink: Bódis Erzsébet, 
Nagy Gabriella, Szentgyörgyi Erzsébet, 
Endrő Margit, Ráczkevy Aranka, Ba-
logh Anna, Bajári Sándor, Varga 
Gyula, Zombory Balázs, Teleki Lajos. 

A Sáfárszövetség tagjai és megajánlá-
suk összege: 

Dr. Alföldi Andrásné havi 1.50, Ambrus 
Sándor havi 1.5.0, Angyal Kálmánné —.50, 
dr. Árva József 1, özv. Babarczy Ferene-
né 1.50, Bajor Dezsőné 2. dr. Baksay Mik-
lós 1, Balogh Anna 1, dr. Balogh Jenő 5, 
Balogh Lajos 2, Balogh Márton —.50, dr. 
üsznyói Barabás Jenő —.58, Bandi József-
né 5. Barcsay Ákos 1, Barcsay Alice 2, 
Bartha István 5, Bartos Lászlóné —.50, 
Bazsó Juliska 1.50, özv. Bánffy Dezsőné 
3, Bányay Margit 1, Báthori Irma 1, 
Becht Ödönné 2, Bedő Márta 1, Benkő 
Imre 1, özv. Benyó Józsefné 1, Berinkey 
Gyula 1.50, Besnyő Gáborné 1. dr. Biró 
Mária 5, Biró Sándorné 2, Blaskó József 
—.50, Bluin Margit —.50, Bódiss Erzsébet 
1, dr. Bodroghy János 2. Bordács Tibor 
—.50, Bory Györgyné 1, dr. Bosnyák Bé-
la 1, Borza János 1.50, Botos Anna —.50, 
Böszörményi Eszter 1, Buzáth Katalin 
—.30, Csapó János —-.50, özv. Csarnay Ká-
rolyné —.50, Csathó István 1.50, dr. Cseh-
Szombathy Margit 4, Cserna István 1, 
özv. Cserny Károlynó 1, v. Csethe József 
1. Csébils Anna —.50. v. Csécsi Nagy Im-
re évi 10, Czanik család 5, Czompó István 
1, Daczi Lajosnél. Danykó Erzsébet—.40, 
Darvas Imre 2.50, Deák Imre 1, özv. Deák 
Imréné 1, Demjén Imre 1, ifj. dr. Décsey 
Lajos 2, Décsey Lajos és neje 3—3, Dé-
zsy László —.50. D. t. 1.50, v. Dósa Éndre 
3. Ebers Gézáné 1, Egerházy Lajos 1, 
Egry Amália 1, Elekes Lajos —.50, dr. 
Emszt Kálmánné 5, Engel József 1. Fad-
dy Ferenené —.50, Farkas Erzsébet 2, özv. 
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Farkas Istvánné —.50, Fazekas Irén —.50, 
özv. dr. K. Fejes Flóra 1, Fekete Zoltán-
né 2, Fejér Aladár né 2, Fényes Iván 2, 
Eöri Fintor Zoltán 1, Fisclihof József 2, 
Fodor Ida —.50, Fodor Sándor 1, dr. Pa-
dányi Frank Antalné 1, P. Frank Erzsé-
bet 1, Friedrich Ferencné 1, Friedrich Ist-
ván 1, dr. Fromm Lajos 2, özv. Fülöp 
Gyuláné 1, Fülöp Jenőné 2, Fülöp Júlia 
—.50, Gajzágó Miklósné 4, özv. Gaál Pe-
temé 1, Geiringer Izabella 2, Gelcz Rezső 
—.50, Gerenday Antal 2, Geréb Nándorné 
2, dr. Giovannini Rudolfné 1, Gyárfás 
Kálmán 1, Gyimes Károly 1, Györffy An-
na 3, dr. Györffy Istvánné 2, Györké La-
jos 1, Gyurka Ferenc 1, dr. Halász Mik-
lós és neje 5, dr. Hammersberg Árpádné 
2, Hauch Istvánné 1, Hegedűs Istvánné 1, 
özv. Hegyeshalmy Lajosné 2, özv. Heckí 
Jánosné 1, Heckl Margit 1, Herczegh Kál-

mán 1, Herczegh Márta 2, Hetesi Ferenc 
1.50, Héder János 1, dr. Hcder Lajos 1, 
Héger Pál 1, özv. Hódy Gyuláné 1, dr. 
nemes Hoffmann Frigyesné 10, dr. Hor-
váth Jenőné 3, Horváth Juliánná —.50, 
özv. Horváth Lászlóné 1, Horváth Róza 
évi 4, Horváth Sándor 1, özv. dr. Iiőgyes 
Ferencné 1, özv. Hunti Andrásné 1, dr. 
Illés Ferenc évi 15, özv. Imre Istvánné 1, 
Ipolyi Györgyné 3, v. dr. Jancsó István 
1.50, v. Jánky Kocsárd 2, özv. Józsa De-
zsőné 1, dr. Juhász Béla 2, Kanyó Ferenc 
1, Kaszás János évi 12, Katona István évi 
40. Katona Matild 1, Kádár Mihályné 2, 
dr. Kállay Miklós 4, Kálmán Lajosné 
—.50, Kerekes Márton 2, Kerényi Gyula 
2, dr. Kesserii Lajos 2, Kéler Judit 1, Ki-
rály Paula 1, Zilahi Kiss Kálmánnél, ifj. 
Kling Béla 3, Kling Béláné 4, Koncz 
Gyula 2, Koncz Sándor 2, dr. Konkoly 
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A pesti református templom képe 1837-ben. 
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Elemérné 2, Konkoly Tkege Kálmán 2, 
dr. Kónya Sándor 1.50, Kopáuy István évi 
10 P, Koppányi Gábor —.50, Kovács Bá-
lintné 2, Kovács Béláné 1, Kovács János 
—.50, dr. (Js. Kovács Jánosné 1, dr. Ko-
vács-Géczi József —.50, dr. Kovács Nagy 
Sándorné 1, dr. Kozányi Pálné 1, Közlik 
Mária 1, Körmendy Róza —.50, özv. Kő-
szeghy Istvánné 1, Kukliscb Imréné 2, 
Kulifay Gyula 1, Kusztos Béla 1, Kühnel 
Szabó József 2, dr. Lajtha László 1, 
Lángh Etelka 1, özv. P. László Imréné 1, 
Lefkovits irma 1, Lengyel Zoltán —.50, 
Lőrinczy Mária —.50, Ludwig Akosné 1, 
Ludwig Irén —.40, Luka Juliánná —.50, 
dr. Madarassy Elemér 1, Madarassy Ilo-
na 3.50, Magyar Kázmér 2, özv. Makay 
Béláné 3, Malatinszky Jenő és Vilma 1.50, 
dr. Malatinszky Jenőné 1, özv. Mara 
Lászlóné 1. dr. Marikovzsky György 1.50, 
Marton Jánosné 2, dr. Máday István 1, 
K. Mándy Sámuel 15, Melha Valdemár-
né 1, dr. Mezey István 1, dr. Mező Béla 1, 
Mike János 2, dr. Misley Károly 2, özv. 
dr. Misley Sándorné 1, Moliai Zsuzsánna 
—.50, Molnár Ilona —.50 Molnár István 
2. Molnár István 2. Molnár Istvánné—.30, 
Molnár Miklósné 2, Muraközy Gyuláné 3, 
Mutschenbacher Erzs. 5. Nagy Bertalan 
Béla 120, Nagy Blanka 2, dr. Nagy Elek 
1. Nagy Szeder Ida 1 Nagy József évi 20, 
Nagy Józsefné 1, Nagy Katalin —.20, 
Nacy Károly 1, N. N. évi 20, Nelhübel 
Fdéné 4, dr. Neményi Imre 2 Német La-
.iosné 2 Németh Lenke 2. Oláh Eszter 2, 
d--. Oláh Gáborné 1 Oláh Gizella 1. Olasz 
Károly 1, Önre Béla —60, Ozory Aladár 
1, Ozory István 1, Ö^dö^h Mátyás 1.50, 
Padá"si H, Mihály 120, Palkovits József 
1. özv. Pan Pálintné 1. Papn Gizella 4, 
Papp Gyuláné 1, bovdi Papp Imre 1 bil-
kei Papp István évi 6, bilkei Papp Test-
vérek 1. dr. Papp Karola 150. dr. bilkei 
Papp Zoltán, d-. Parragh Gyula 2—2, dr. 
Parra°h Gyuláné 2. Patay Erzsébet 1, 
Pa+aky László —.50. Pelley Sándor 1, dr. 
Pellionis Béla 2 Perlmann Flóra —.50, 
Pi»hler Fdéné 1, özv. Pi»eti Laiosné 1, 
Pikó Teréz —.50, Pécs Lajos 1, ifj. Pócs 
Lajos —20, Polyák Ferenc 1.—, Pongor 
Sándor 2 Pósa Jolán 2, Prátzky Árpád 
—.20, Prátzky Ignácné 1, dr. Preyer Hu-
góné 3 özv. Pulszky Ferencné 5, Prprin-
ger Jánosné 1. Püspöky Miklós 1, özv. br. 
Radvánszky Jánosné 2, Raffai Mihály 2, 
Rau Lina 1, dr. Ravasz László és ne.ie 10, 
v. Sárkány Jenőné 1, Sárközy Judit 1, 
Sáska Benjámin 1. dr. Sebestyén Gyulá-
né 1. Sefcsik Lászlóné 150 Segesváry 
Béla 2, Sipos Árpád 2, Stefán Julianna 1, 
özv. v. Stépán Györgyné 2, özv. Szabó 
Arthurné 1 20, Szabó Hugó 1. Szabó Ilona 
1, Szabó Ilona —50. özv. P. Szabó József-
né —.50. Szabó Kálmán 1, dr. Szabó La-
josáé 2 Szabó Miklósné 1. Szabó Ottó 1. 
:Szakács Teréz 1, dr. Szalachy Andor 2, 

dr. Szalánczy Károly 3, dr. Szamosközy 
Istvánné 3, dr. Szádeczky Kardos Lajosné 
1, Szántó Imre 1, Szántó Mária —.50, Szász 
József 1, dr. Szász Károly 8, ifj. Szász 
Károly 5, Szegedy Maszák Tihamér 2, 
v. Szekeres Gyula 1.10, Szeleczky SámueL 
né 1, dr. Szernere Béláné 2, Szentgyörgyi 
Miklós 1, dr. Szentpétery Gyula 3, dr. v. 
Székely Sándorné 1, Széles Sándor 3, Szi-
gethy Gyula Istvánné 3, Szomódy István 
1, Szontagh Jolán 2.50, Szontagh Katalin 
1, Szotyory Nagy Jolán 1, Szőke Domokos 
1, özv. dr. Szőts Farkasné 1, özv. Szűcs 
Jánosné 2, Takács Mária —.50, Takáts 
István 1, Takács Mária —.50, Tájnel Jenő 
1.50, ifj. gr. Teleki László dr. 1.50, özv. 
Teuchert Károlyné 1, Tomek Mária 2, 
Tóth Béla 1.50, Tóth Erzsébet —.50, Tóth 
Gizella 1, v. Tóth Gyula 1.50, ifj. Tóth 
Kálmánné 3, Tóth Kálmán 1, dr. Tóth 
Lajos 2 Tóth Lajos 1, dr. Tury Sándor 
2, Tury Sándorné 2, dr. Tüdős Endre évi 
20 P, dr. Türei Osváth István 1.20, Új-
helyi Péter 5, Unghváry László 2, ifj. 
Varga Tamás 1, Vargha Tibor évi 12, 
özv. Vasvári J. Emilia 1, Vámossy Kata-
lin 1, Váradi Ilona 1, dr. Várady László 
3, Várady Zsigmond 1.50, Várhegyi Béla 
1, Verebély Teréz 2, Végk Géza —.50, 
Victor Ede 1.50, dr, Vida Zoltán 10, dr. 
Visky Sándor 1, Vitányi István Béla 1, 
Veiler Istvánné 1, Vencel Péterné 1, 
Wild Árpád 2, dr. Wiesinger Frigyesné 
5, X Y 2 Zakar Ferenc 1, Záborszky Ist-
vánné 1, tenyéri Zádor E. Béla dr. 3, Zom-
bory Balázs 1, dr. Zsindely Sándor 4, 3. sz. 
2, N N —.50, N N 1 pengőt, összesen 350 
tag. 

Adományok a szegények részére 1938. 
áorilis 1-től: Vitányi Iván 1.70, Madaras 
Ilona 4, Szabó Eszter —.50, Kling Béláné 
5, N. N. 100, dr. Halász Gyuláné 15, Bes-
nyő Gáborné 20 Tóth Katalin 5, Magyar 
erdészeti és vadászati műszaki személyzet 
20, Sándor Lajos 3, Gál Józsefné 1, dr. 
Nagy Elek 20, Pongor S. 2 Pintér Ida 2, 
Seres István 6, Feriánsz Gyuláné 5, He-
gy esi Margit 1, Múzsa Sámuelné —.20, 
Sándor Elemérné 10, Oláh Eszter 2, dr. 
Kádár Mihályné 20, Haraszty Tivadar 
családja 15, K. I. 10, özv. Hidi Imréné 10, 
Pn t> András 2 50, Szilády János 2, gr. 
Bethlen Andrásné 20, N. N. 10, dr. Tajnel 
Jenő 5, özv. Kiss Sándorné 4, Bálint Már-
ton 5, Kántor Lajos 1, Odor testvérek 10, 
Forró Pál 2 P. 

Adományok egyházi célokra: 1938. ápr. 
5-től: 

Isten dicsőségére: Biró Mária 7, Kling 
Béláné 5, dr. Kovács Nagy Sándorné 10, 
Bronzmives ipartestület 15, N. N. 2 P, 

Úrvacsorai jegyekre: Kling Béláné 5, 
Némethy Lenke 5, Szőke Dopiokos 2, Me-
zei Béla 2. N. N. 1, dr. Kngel Viktorné 1, 
Ambrus Sándorné 5, Kling Béláné 5, 
Gelcs Rezső 4. 
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„Egymás terhét hordozzátok és úgy töltsétek be a Krisztus törvényét." Gal. 6: 2. 17 

Ifj. Egyesületi célokra: Madarassy 
Hona 1 P. 

Iskolaépítésre: Szomódy István 2 P. 
Kálvin-téri Lapokra: dr. Szalachy An-

dor 2, Olasz Károly 2 90. 
Húsvétra: özv. Jármy József né 115 1. 

bor, Hollós Ödön 5 1. bor, Pintér Gézáné 
2 1. bor, özv. Tatai Károlyné 1 1. bor, 3 kg. 
kenyér, özv. Karácsony Mihályné 5 1. bor, 
N N 5 kg. liszt, N. N. 5 kg. liszt. 

Pünkösdre: Kaszás János 15 kg. kenyér, 
25 1. bor, özv. Tatai Károlyné 3 kg. ke-
nyér, 1 1. bor, N N 5 kg. liszt, N N 5 kg. 
liszt. 

Advent: N N 5 kg. liszt, N N 5 kg. liszt, 
özv. Szűcs Jánosné 3 kg. kenyér, Verebély 
Teréz 3 kg. kenyér, Vasvári J. Emilia 6 1. 
bor. 

10 dekás akcióra készpénzben 787.22 P. 

A Kálvin-téri gyülekezet 
szegénygondozása 
azevagéliumi nyomokon kívánja elérni 
a rászorulókat. Aki könnyelműen, meg-
gondolás nélkül dobja oda kolduló em-
berek kalapjába filléreit, sokszor több 
rosszat tesz, mint jót. A szegénységnek 
is megvannak a csalói, szélhámosai. 
Vannak hivatásos koldusok, akik a kol-
dulás mesterségéből jobban megélnek, 
mint más a két keze fáradságos mun-
kájából. Nem lehet, hogy ezért az irga-
lom munkája szüneteljen. Nem lehet 
minden Ínséget és nyomorúságot az-
zal utasítani el, hogy a szegények nyo-
morúságát élelmes gonosztevők a ma-
guk számára kamatoztatják. Az egyház 
szegénygondozásának az az előnye, 
hogy csak annak ad, akit lakásán fel-
keres, akinek életviszonyait megismeri. 
A kenyérrel akar adni lelki értékeket 
is, szeretetet és vigasztalást küld álta-
la. A gyülekezetben egy Tabitha Szö-
vetség dolgozik, amelynek tagjai enge-
delmesen és hűségesen végzik a szere-
tet szolgálatát. 180 szegény családot 
gondoz a Kálvin-téri gyülekezet és 
évente kétezer embernek ad segélyt. Ez 
ősszel december első napjaiban a lelki-
pásztorok feleségei kéréssel fordultak a 
gyülekezet tagjaihoz, hogy kiki aki te-
heti, legalább tíz deka élelmiszert ad-
jon szegényeink számára. Áldott válasz 
érkezett. Többen maguk küldték be, 
máshová pedig a Lónyay-utcai refor-
mátus gimnázium lelkes diákserege 

ment el, hogy a felajánlott adományo-
kat behozza. 23 mázsa élelmiszer gyűlt 
be és 800 P adomány. A gyülekezet, 
mint erősebb gyülekezet, az evangélium 
parancsa szerint a gyengébbnek a ter-
hét is hordozni akarja. Ebből a begyült 
segítségből juttat a Valéria-telepi gyü-
lekezet szegényeinek és a felvidéki sze-
gényeknek is. 

A VÁLSÁG 
HEGOLDÁSA 

Majd másfél .esztendő rádióigehirdetésének az 
anyagát foglal ja össze Muraközy Gyula buda-
pesti Kálvin-téri lelkipásztornak e héten meg-
jelent könyve. Ezek a rádiós igehirdetések a ma-
gyar történelem egyik legizgalmasabb korsza-
k á t kísérik és m u t a t j á k meg reménységben és 
bizonytalanságban az Ige világosságát. A ben-
ne közlött prédikációk címei: A gazda, a mun-
kás és a szegény. — A megmentett Sodorna. — 
A mennyei kenyér. —• A szeretet tanítómeste-
rei. — Legyetek készen. — A csodálatos út. 
— Szeretnéd e ú j r a kezdeni? — Mit akar a 
református ú j ság? — Hol van a Kr isz tus? — 
Levélnél egyebet semmit sem talála. — Mit lá-
t o t t a római százados. —• Krisztus világhábo-
rúja . — Apám, anyám ós én. — Vetés és ara-
tás. — A válság megoldása. — Az igazság 
népe. — Isten és a magyar történelem. — Az 
evangélium törvényjavaslata a gyermek jogai-
ról. — A köte t á ra 1 P 20 fillér, postakölt-
ség 20 fillér. Megrendelhető a Kálvin-téri lel-
készi hivatalban ós a Sylvester Nyomda Könyv-
osztályán, Hermina ú t 37. 

REFORMÁTUS ÉLET 
az egyetlen magyar egyetemes 
egyháztársadalmi hetilap. A lel-
kiekben és anyagiakban boldo-
gabb, szabad magyar jövendőért 

küzd. 
Legyen ott minden református 

családnak az asztalán! 
Előfizetése: negyedévre 2 pengő 

50 fillér; félévre 5 pengő. 
Kiadóhivatal: 

Budapest, XIV., Hermina-út 37. 
Előfizetést elfogad minden 

lelkészi hivatal. 
Főszerkesztő: dr. Ravasz László 

Szerkesztő: Muraközy Gyula 



18 „És nincsen senkiben másban üdvösség, mert nem is adatott emberek között 

A Kálvin-téri gyülekeze Férfiköre az 
ősszel ismét megalakult. Elnökké vá-
lasztották dr. Petri Pál főgondnokot, 
alelnökök Bilkei Pap István és dr. 
Parragh Gyula, ügyvezető alelnök Za-
kar Ferenc. Titkárok dr. Kónya Sándor 
és ifj. dr. Szász Károly, háznagyok 
dr. bilkei Pap Zoltán és dr. Szalánczi 
Károly. Jegyző Biczó András, pénz-
táros Kálmán Lajos. A férfikör min-
den kedden este 7 órakor a Kálvin-
teremben bibliakört tart. A bibliakört 
Muraközy Gyula lelkipásztor vezeti. 
Ebben az esztendőben a bibliakör az 
Újtestamentum könyveit tárgyalja sor-
ban. Minden hónapban egy kedden elő-
adás van, utána közös vacsora. Októ-
ber hó 25-én dr. Mátbé Elek tar-
tott előadást „A világ közvéleménye és 
a magyar kérdés" címen. A közös va-
csorán Szabó Imre esperes beszélt a 
budapesti református férfiak szövetsé-
géről. November 22-én Galambos Zol-
tán, a felszabadult Komárom lelkipász-
tora tartott előadást „A magyar rab-
ság 20 éve a Felvidéken" címmel. Az 
előadást lapunk más helyén közöljük. 
December 13-án dr. Sclioen Arnold mű-
vészettörténetíró tartott előadást „A 
pesti Kálvin-téri templom művészete 
és műkincsei" címen. 

A Bethlen Kata-kör (iparosleányok 
bibliaköre), összejövetelét vasárnap 
délután 4 órakor tartja Lónyay-u. 7. I. 
em. 19. sz. a. Minden leánytestvérünket 
szeretettel hívunk és várunk. 

A gyülekezet keddi asszonyköre min-
den kedden este 5 órakor jön össze a 
női tábor új helyiségében, Lónyay-utca 
7., udvarban jobbra I. emelet, 19. ajtó-
szám alatt. 

A Márta-kör háztartásban alkalma-
zott leányok bibliaköre, mely minden 
vasárnap este fél 7 órakor tartja össze-
jövetelét Lónyay-u. 7. I. em. 19. sz. a. 
helyiségben. 

A Kálvin-téri gyülekezet női tábora 
nagy segítséget kapott a presbitérium-
nak elhatározásában, amellyel a női 
munkák számára a Lónyay-utca 7. sz. 
alatt az I. emelet 19. ajtó, udvarban 
jobbra, külön helyiséget bérelt. Ide jön-
nek össze a hétfői leánykör, a keddi 

asszonykör, a pénteki varróóra, a 
Bethlen Kata-kör, a Márta-kör, a Nap-
sugár-kör, a serdülő leányok köre, itt 
találkoznak a hétköznap más alkal-
main asszonyaink és leányaink külön-
böző munkák megbeszélésére. A női tá-
bor helyiségét már szépen be is rendez-
ték asszonyaink és leányaink. A növe-
kedő és erősödő női munka teremtette 
meg a maga számára ezt a helyiséget, 
betöltötte az evangélium lelkével. Egy 
új bástyája, új hódítása Isten országá-
nak. Legyen sok áldás rajta. 

A férfikör 1939. január 3-án tartja 
első összejövetelét. Gyülekezetünk min-
den érdeklődő tagját szeretettel hívjuk. 

A n y a k ö n y v e i n k b ő l 
MEGKERESZTELTETTEK 

1938 ÁPRILISTÓL 
Megáldd őket Isten és monda: 

Szaporodjatok, sokasodjatok és 
töltsétek be a földet. 

I. Mózes 1:28. 
Lőrinc András Német Margit fia Lász-

ló Gyula, Kónya Lajos Ptummer Piros-
ka leánya Katalin Margit, Nagy Imre 
Bleier Terézia leánya Ágnes Éva, György 
Andor Folinusz Gizella fia Péter József 
Albert, Csörgey Gábor Bikfalvy Mária 
leánya Gabriella Zsuzsanna, Mária, Bod-
nár Sándor Nagy Margit leánya Ibolya 
Stefánia Zsuzsánna, Rubinek László Var-
ga Ilona leánya Margit Gizella, Csobaji 
Béla Szabó Gyöngyi fia Csaba Antal Já-
nos, Blasskó Ede Gerber Mária leánya 
Ildikó Klára, Vizy Sándor Deli Julianna 
fia Sándor Lajos, dr. Soós József Kiss 
Mária fia József Szabolcs, Galambos Ist-
ván Gyócs Eszter leánya Mária, Mocsári 
János Bálint Rozália fia Gyula, Adler 
Nándor Horváth Margit leánya Éva Má-
ria, Huszár Antal Radovits Irén leánya 
Irén, Győrffy Lajos Szalay Teréz leánya 
Terézia Irén, Hegedűs Gábor Hegedűs 
Margit fia István, Argay László Ákos Si-
mon Jolán fia Csaba Attila Csongor, So-
mody Árpád, Vrannay Margit leánya 
Margit Eleonóra Irén, Tasnádi János De-
zső Zsófia Margit leánya Éva Mária Mag-
dolna, Csontos Géza Sehne Edit Margit 
leánya Judit Aranka Zsófia, Bedi Lajos 
Sáska Lenke leánya Emese Lenke, Szőke 
Károly Haraszti Ilona fia Károly László 
Imre, Turi Kádas György Flamm Magda 
fia György József László, Szabó Mária 
leánya Mária, Sándor Elemér Neumarlí 
Anna fia Tamás Péter, dr. Doros Gábor 
Tima Etelka leánya Gabriella Györgyi-
ke, di-. Kondor József Unghy Emília fia 



az ég alatt más név, amely által kellene nekünk megtartatnunk." Ap. csel. 4.12. 19 

József Jenő, Vámos Béla Kovács Lidia 
Irén leánya Margit Ilona, dr. Hollós Ti-
bor Glasz Ilona leánya Györgyi, dr. du-
kai és szentgyörgyvölgyi Széli Sándor 
Szakái Erzsébet Mária fia István Buda 
Szabolcs, Resze Irma leánya Mária, Mol-
nár Benedek Kovács Jozefa fia György, 
Czipszer György Bernák Ilona fia János, 
Pap András Munkácsy Mária leánya Má-
ria Ibolya, Pap Lajos Bózsvári Mária fia 
Lajos, Kovács Dániel Schwarcz Erzsé-
bet fia Ferenc, Pozsonyi József Juhász 
Júlia leánya Éva, Matolcsy Mátyás Ve-
rebély Erzsébet fia Mátyás Tamás István. 

HÁZASSÁGOT KÖTÖTTEK 
193S ÁPRILISTÓL 

Teremtés kezdete óta férfiúvá és 
asszonnyá teremté őket Isten. 

Márk 1 0 : 6 . 

Dr. Gombos Sándor Kamiili Judit, 
Fally István János Hegyi Eszter, Futó 
István, Brunáry Ilona Cecília, Szondi 
László János Róbert Varga Ilona, Merc 
Ferenc Csapó Etelka, B. Kis Imre Jupitza 
Ilona Róza, Tóth Szabó János Risai Ilo-
na, Závodszky László Géza Koller Sarol-
ta, Kovács István József Szalai Rozália, 
Kiss József, Varga Erzsébet, Bélteky La-
jos Balázs Ibolya, Vendégh Géza Boda 
Teréz, Keller Elemér Földes Ilona, Ko-
zári Dávid Szikszai Julianna, Kajdi Fe-
renc Balogh Karolina, dr. Mester Miklós 
Végh Mária Valéria, Csomor Sándor Har-
tinger Sára Ágnes, Kardos Imre Kálos 
Blanka, Bodolai Antal János Tóth Mar-
git, vitéz Harasztosi Török Pál Samarjay-
Leölkes Sarolta Ilona, Szűcs Gábor Gelei 
Jusztina, Marót István Zoltán Véghely 
Margit, Lőrinczy Ferenc Láhay Gabriella 
Terézia, Csereklye László Fehér Mária, 
Hubay Szabolcs Molnár Rebeka, Benke 
István Kaiser Mária, Ondruka Gyula 
Merkert Gizella, Grób Tván Imre Kónya 
Klára Anna, Polg-ár József Utasi Ilona, 
Szekeres János Gőte Mária, Báthory lst : 
ván, Szlányi Magdolna, Rehus Gyula Guj 
Borbála, dr. Szűcs Imre Peterka Valéria 
Terézia, Joó Sándor Benedek b, Máté Er-
zsébet Tmola, Nagy Lóránt Pál Török 
Mária, Técsy István József Fermann Gi-
zella Terézia, dr. Nagy Dezső Becsusz 
Irén, Lengyel Imre Cs. Kovács Margit, 
Méhes Miklós Győri Ilona, Székely Zol-
tán Csonka Julianna, ifj. Nagy Gábor 
Gittinger Mária, Varga Zoltán Kóródy 
Julianna, dr. Téglás Gyula Leó Józan 
Margit, Korchma Barnabás Kiss Etelka, 
Vödrös Dániel Walter Edit Mária, Bá-
lint József Hittner Ilonka. Kozma Zsig-
mond Szabó Mária, Lányi Miklós Haury 
Katalin, dr. Lukács Géza Szentivánvi Sa-
rolta, dr. Mészáros István, dr. Viktor 
Zsófia Gabriella, Pap Béla Pikala Kata-
lin. Péntek Kálmán Szőnyi Klára, Szűcs 
Bálint Nemesád Terézia, Krakovszky Ká-

roly Németh Lidia, Báji Patay József 
gróf Tisza Jolán, Seres István László 
Mária, Tamás Imre Csúzi Erzsébet, 
Györffy Ernő Dezső Barényi Lenke, Ba-
ranyai Sándor Cizmadia Ilona, Horváth 
Imre Szentpétery Margit, Kremniczky 
Sándor Pavelkovics Erzsébet, Kelemeu 
Demeter Margit Anna, dr. Moháesy La-
jos Kovácsi Józsa Ibolya, dr. Szentpéteri 
Lajos Lámer Olga Irma, Makó Pál Kál-
mánczi Eszter, Kenyeres Dezső Kallós 
Margit, Alföldy György Károly Varga 
Ilona Etelka, Makay Árpád Bajnóczy 
Eszter, Hieráth István Jelinek Margit, 
Farnady Géza Nagy Jolán Klára, dr. Ne-
mes Árpád Bartha Klára Mária, Kuliffay 
Kálmán Lajos Gallé Katalin, dr. Ravasz 
Árpád Máté Gyöngyike Eszter, Szilágyi 
Ferenc Nagy Ilona, Veres Zoltán Pál Gá-
bor Mária, dr. Lévay Lajos Biró Anna, 
Donáth Sándor Kovács Ilona, Szintai Fe-
renc Műller Ibolya, Karácson József Do-
mokos Káfer Ilona, Molnár Benedek Ko-
vács Jozefa, Hunyadi László Harnach 
Vilma, dr. Ambró Gyula Rounet Sára, 
Bagossy Pál Péchy Etelka, Puskás Béla 
Nagy Észter, Nagy Zoltán Károly Rodu-
ni Laké Vilma, Tollas János Lupó Erzsé-
bet, Por András, Vadász Irén, dr. Gyö-
kér László Fabrici Eszter, Czettner Ede 
Sándor Halász Zsuzsánna, dr. roffi Bor-
bély Gábor Stróbl Éva Ilona Mária, 
Fischer Ernő Sárkány Viktória, Nagy 
László Angyal Margit, Miliő Ernő Marcz 
Kamilla Mária, dr. Égyed János Dani 
Erzsébet, Nagy Sándor Balogh Anna, dr. 
Nyiry Aladár Károly Halpern Vilma, 
Gulyás István, Wiclkovicz Erzsébet Vik-
tória, Szikszai Béla Katona Terézia, Ba-
log János Tóth Julianna, Balogh György 
litván Szrétek Terézia, dr. Erpf Károly 
Glücksthal Erzsébet Koncz Lajos Ernő 
Lacika Emma, báji Patay Ferenc báró 
Zindelof Alice, Nagy István Szabados 
Margit. 

HALOTTAK 1938 ÁPRILISTÓL 
Boldogok a halottak, akik az 

Űrban halnak meg. 
Jelenések 14: 13. 

Forgács Márton 1 hónapos, Dobos Má-
ria 3 h., Tóth Ferenc 1 éves, Kollár Ist-
vánné 23 é., Török Zsuzsánna 50 é., özv. 
Lőrincz Zsigmondné Kesztli Krisztina 77 
é., Figuli János 70 é., Szabó Miklós 74 é., 
Borsodi Vincéné Takács Klára 63 é., Ba-
konyi Etel 5 é., Bányai István 72 é., Ár-
pási Kálmán 72 é., Hoff Mátyásné Bálint 
Mária 39 é„ Harsányi Béla 75 é., Cech Jó-
zsef 84 é., Mészáros János 8 h., Vitéz Ist-
ván 62 é., Lada János 21 é., Gáspár Sán-
dor 3 h., Molnár Jánosné 52 é„ Haloni Gá-
bor 4 é., Nagy Gergely Lajosné 24 é., 
Reinle János 76 é., Kegl Matild 63 é., özv. 
Rozsovits Józsefné Kátay Erzsébet 64 é., 
Bárd Ferenc 73 é., özv. Székely Józsefné 
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. Sánta Teréz 88 é., Tinnyei István 78 é., 
Csombó Erzsébet 5 é., Pintér András 9 
h., Zilahi Gyula 64 é., Mátyás Mária 15 é., 
Józan László 14 é., Kölcsey György 48 é., 
Szlifka Matild 40 é., Lovey Leó 68 é„ Mé-
száros Katalin 4 é., Rácz Ferencné Szij-
jártó Marcella 29 é., Balog Etelka 5 h., 
Boldizsár Klára 2 é'., Szabó László 41 é., 
Keszegh Imre 36 é., Tóth András 56 é., 
Deák Ferenc 37 é., Schwartz Béla 6 h., 
özv. dr. Török Arthurné Kristyóry Olga 
58 é., Gerby Vilmos 73 é., Fábián Ágnes 
83 é., Gendischer István 214 é., Balla Pé-
ter 53 é., Gyulai Margit 60 é., Kócsa Fe-
renc 68 é., Kiss Pál Sándorné Bukszárt 
Mária 57 é., Szőllősy Mihály 46 é., Tóth 
János 4 é., Csuha Károly 1 é., Konkoly 
Thege Gábor 15 é„ özv. Gács Sándorné 
Horváth Eszter 73 é., Dani Bálintné Fe-
hér Zsófia 46 é., Haraszthy Tivadar 56 é., 
Tóth Lajos 42 é., Zsursa Pálné 48 é., Új-
helyi Erzsébet 66 é., Kán László 414 h., 
Pintér Mária 2 h., Széplaki József 2 h., 
Csabajda Károly 49 é., Tóth Jenő 31 é., 
Borbély Júlia 7 h.„ Papp Kálmán 10 h., 
Kiss Vincéné Kincses Mária 58 é., Ole-
nyik Gyuláné Dama Ilona 24 é., özv. Deák 
Györgyné Túróczi Éva 75 é., özv. Deli 
Sándorné Jánosi Zsuzsánna 80 é., Jenei 
Tibor 3 h.. Nagy József 56 é., Molnár 
Andrásné Budán Mária 58 é., Witkovics 
Péterné Mucsi Rozália 75 é., Vajda Pál 
70 é., Csemecz Ede 57 é., Nagy Etel 73 é., 
özv. Wolf Sándorné 57 é., Révész Sámuel 
23 é., özv. Bognár Györgyné Kovács Má-
ria 63 é., Boldizsár Imre 76 é., Jakabfalvy 
Ferenc 63 é., Kerekes Miklós 30 é., Cseh 
Piroska. 

ÁTTÉRTEK 1938 ÁPRILISTÓL 
Krisztusnak vére megtisztítja a 

ti lelkiismereteteket a holt cseleke-
detektől, hogy szolgáljatok az 
élő Istennek. 

Zsid. 9: 14. 
Kolozsváry Erzsébet, Paizs Gézáné, dr. 

Sárai Imre, Rendes Miklós, Kaposi Alice, 
Bondi István, Bondi Istvánné, Szász Kor-
nélia, Bondi Róbert Péter, Végh Gézáné, 
Zsidek Irén, Kollmann Elemérné, Me-
rendják Klotild, Kollmann Zsófia, Kli-
novszki Istvánné, Kállai Magda, Radvány 
Lajosné, Vajda Margit, Bóna Teréz. Ko-
vács István, Pásztor Zoltán, Pásztor Zol-
tánná Lányi Alice, Szilágyi Magda, Ko-
vács Bálintné Goldstein Róza, Baksay 
Andor, Patok Gyuláné Braun Szidónia, 
Dukay Ferenc József, özv. Kriszlay La-
josné Vágó Éva, Katona Endréné Bren-
ner Lili, dr. Sugár Lászlóné Schagrin Ilo-
na, özv. Havas Mártonné Steine Gizella, 
Csató József, Kövesi Róza, Miklós Adolf-
né Frigyesi Sára, Farkas Sámuel Sándor, 
Réczey Miklósné Köves Magda, szikefal-
vi Muzsnay Zoltán, Somogyi Irén, Kará-

cson József, Király István, ifj . Király 
István, Kepes Mihály, Zipser Verona, 
Forró Pálné, Matthias Hilda, Frankéi Ká-
rolyné Frankó Piroska, Szemző Ernőné 
Faludy Róza, Nagy Gézáné Adler Ilona, 
Komor Lajos, Komor Lajosné Haasz Mar-
git, Gyenes Lászlóné Kaufmann Erzsé-
bet, Kálnay Károly, Spitz István Spitz 
Istvánné Farkas Irén, Spitz Hedvig Ve-
ronika, Jávor Árpádné Madlovits Olga, 
Akácsos Andrásné Augenfeld Júlia, Gye-
nes Hugóné Járay Erzsébet. Lőwy Jó-
zsefné Szilárd Piroska, Vámos Imre, 
Fischer Antal György, Deutsch Vilmos. 

KITÉRTEK 1938 ÁPRILISTÓL 
Akkor mondá az ő szolgáinak: 

A menyegző ugyan készen van, de 
a hivatalosak nem valának 
méltók. Máté 22:8. 

Kató Gyula, Nagy Ilona, Czibere Ger-
gely, Czibere Gergelyné, Kovács Zsófia, 
Tauber Józsefné, Karos Erzsébet, Lipcsey 
Magda, Tolnay Teréz, Szijjártó Ferenc, 
özv. Wéber Rudolfné Kecskés Vilma, 
Bicskei Ferenc, Bakay Balázs, dr. Rédei 
László, Vass Imréné Nagy Viola, Takács 
Imréné Szitnya Mária, Mészáros Sámuel, 
Perényi Margit, Dékány Margit, Sólyom 
János. 

Megjelent 
Szabó Imre budapesti esperesnek 

MAGYAR 
SORSKÉRDÉSEK 
című könyve 

Karácsonyi ajándéknak igen alkalmas 
Ára fűzve 2'80 pengő, kötve 4 pengő 

A k i nem t a g j a m é g betegsegélyző 
intézménynek, az hasznosabb ajándé-
kot nem adhat családjának, mintha be-
lép az Országos Református Beteg-
segélyző és Temetkezési Egyesületbe, 
ahol hav i 6 pengő tagdíjért 

orvosi, 
gyógyszer és 
kórházi ellátást, 
temetési és szülési segélyt kaphat. 
Bővebb felvi lágosítás levelező lapon 

történő díjtalan kiszállás alkalmával 
(Budapest, Kálvin-tér 8.), v a g y telefo-
non (337—479.). 

Sylvester r. t. , Bpest, XIV., Hangina-út 37. — A szerkesztésért és kiadásért felel: Muraközy Gyula. 


